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Wait for the product to initialize.

Patientez pendant l'initialisation de I'imprimante.
Warten Sie, bis die Initialisierung abgeschlossen ist.
Attendere l'inizializzazione del prodotto.

Espere a que el producto se inicialice.

M3yakante yCTpOMCTBOTO Aa Ce MHMLManmaupa.
Espereu fins que el producte s'’inicialitzi.
EEH-mETIHRI.

Pricekajte da se uredaj inicijalizira.

Pockejte na dokonceni inicializace produktu.

Vent pa, at produktet initialiserer.

Wacht tot het apparaat is geinitialiseerd.

Oodake printeri lahtestusaja 16puni.

Odota tuotteen alustuksen paattymista.

MepIPEVETE va YivEl TTPOETOIPOTIO TOU TTPOIOVTOG.
Varja meg, amig a készllék végrehaijtja az inicializalast.
Tunggu hingga produk melakukan inisialisasi.

TV INMBIEENBETHLEY,

OHIMHIH, KOCbINYbIH KYTiHi3.

MEzE =7I3tste S & Al 7IChE[MAI2.
Gaidiet produkta inicializaciju.

Palaukite, kol bus inicijuotas produktas.
Vent til produktet er initialisert.

Poczekaj na zainicjowanie urzadzenia.
Aguarde a inicializagao do produto.
Asteptati ca produsul sa se initializeze.
JoxguTecbk MHMUManu3auumn ycTponcTaa.
Sacekajte da se uredaj pokrene.
Pockajte na inicializaciu zariadenia.
Pocakajte, da se izdelek inicializira.
Vanta medan produkten initieras.
salMaUNIalBNNITYINT

FIREmHEIL,

Uriiniin baslamasini bekleyin.
[loyekanTecs iHiyianisayii NpUCTpoIo.
Chd cho san pham khai dong.
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Wait for the product to initialize.

Patientez pendant l'initialisation de I'imprimante.
Warten Sie, bis die Initialisierung abgeschlossen ist.
Attendere l'inizializzazione del prodotto.

Espere a que el producto se inicialice.

M3yakariTe yCTPOMCTBOTO Aa ce UHuynanuaupa.
Espereu fins que el producte s’inicialitzi.
FR-mETIR.

Pricekajte da se ureda;j inicijalizira.

Pockejte na dokonceni inicializace produktu.

Vent pa, at produktet initialiserer.

Wacht tot het apparaat is geinitialiseerd.

Oodake printeri lahtestusaja 16puni.

Odota tuotteen alustuksen paattymista.

MePIPEVETE VA YivEl TTPOETOINATIO TOU TTPOIOVTOG.
Varja meg, amig a készllék végrehaijtja az inicializalast.
Tunggu hingga produk melakukan inisialisasi.

TV INMBILENBETHLBEY,

OHIMHIH, KOCbINYbIH KYTiHi3.

MZFE Z=7|3tst= S & Al Z7IChE[MAIL.
Gaidiet produkta inicializaciju.

Palaukite, kol bus inicijuotas produktas.
Vent til produktet er initialisert.

Poczekaj na zainicjowanie urzgdzenia.
Aguarde a inicializagcao do produto.
Asteptati ca produsul sa se initializeze.
[oxauTecb nHULManNu3aumm ycTporcTea.
Sacekajte da se uredaj pokrene.
Pockajte na inicializaciu zariadenia.
PocCakajte, da se izdelek inicializira.
Vanta medan produkten initieras.
sal1aUnsalBuN1SYINNIL

FIREmHBIL,

Uriiniin baslamasini bekleyin.
[oyekanTecs iHilianiawii NpucTpoto.
Cha cho san pham khéi dong.
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Wait for the product to initialize.

Patientez pendant l'initialisation de I'imprimante.
Warten Sie, bis die Initialisierung abgeschlossen ist.
Attendere l'inizializzazione del prodotto.

Espere a que el producto se inicialice.

M3yakariTe yCTPOMCTBOTO Aa ce UHuynanuaupa.
Espereu fins que el producte s’inicialitzi.
FR-mETIR.

Pricekajte da se ureda;j inicijalizira.

Pockejte na dokonceni inicializace produktu.

Vent pa, at produktet initialiserer.

Wacht tot het apparaat is geinitialiseerd.

Oodake printeri lahtestusaja 16puni.

Odota tuotteen alustuksen paattymista.

MePIPEVETE VA YivEl TTPOETOINATIO TOU TTPOIOVTOG.
Varja meg, amig a készllék végrehaijtja az inicializalast.
Tunggu hingga produk melakukan inisialisasi.

TV INMBILENBETHLBEY,

OHIMHIH, KOCbINYbIH KYTiHi3.

MZFE Z=7|3tst= S & Al Z7IChE[MAIL.
Gaidiet produkta inicializaciju.

Palaukite, kol bus inicijuotas produktas.
Vent til produktet er initialisert.

Poczekaj na zainicjowanie urzgdzenia.
Aguarde a inicializagcao do produto.
Asteptati ca produsul sa se initializeze. .I 5
[oxauTecb nHULManNu3aumm ycTporcTea.

Sacekajte da se uredaj pokrene.

Pockajte na inicializaciu zariadenia.

PocCakajte, da se izdelek inicializira.

Vanta medan produkten initieras.
sal1aUnsalBuN1SYINNIL

FIREmHBIL,

Uriiniin baslamasini bekleyin.
[oyekanTecs iHilianiawii NpucTpoto.
Cha cho san pham khéi dong.
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Wait for the product to initialize.

Patientez pendant l'initialisation de I'imprimante.
Warten Sie, bis die Initialisierung abgeschlossen ist.
Attendere l'inizializzazione del prodotto.

Espere a que el producto se inicialice.
M3yakariTe yCTPOMCTBOTO Aa ce UHuynanuaupa.
Espereu fins que el producte s’inicialitzi.
FRF-mETIR.

Pricekajte da se ureda;j inicijalizira.

Pockejte na dokonceni inicializace produktu.
Vent pa, at produktet initialiserer.

Wacht tot het apparaat is geinitialiseerd.
Oodake printeri lahtestusaja 16puni.

Odota tuotteen alustuksen paattymista.
MePIPEVETE VA YivEl TTPOETOINATIA TOU TTPOIOVTOG.
Varja meg, amig a készllék végrehaijtja az inicializalast.
Tunggu hingga produk melakukan inisialisasi.
TV IDWMBIEENBETRHBET,

OHIMHIH, KOCbINYbIH KYTiHi3.

MEE =7|8st= ¢ & Al ZICE[AAI2.
Gaidiet produkta inicializaciju.

Palaukite, kol bus inicijuotas produktas.

Vent til produktet er initialisert.

Poczekaj na zainicjowanie urzgdzenia.

Aguarde a inicializa¢ao do produto. e —

Asteptati ca produsul sa se initializeze. —I 4
[doxantecb MHMLManu3ayum ycTpoucTea.
Sacekajte da se uredaj pokrene.
Pockajte na inicializaciu zariadenia.
Pocakajte, da se izdelek inicializira.
Vanta medan produkten initieras.
salaUnsalBuN1YieL

FREMIDKEI,

Uriiniin baslamasini bekleyin.
[ouekanTecs iHiuianisauii npucTpoto.
Chd cho san pham khéi dong.
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Go to www.hp.com/go/futuresmart.

Select Upgrade now.

Find your Enterprise printer model.

Select the link to open the firmware download page.
Select 0S Independent from the list of operating systems.
Under the Firmware section, find the file for multiple operat-
ing systems.

7. Select Download.

For firmware installation instructions, go to
www.hp.com/go/futuresmart.

1. Select Upgrade now.

2. Select How to perform a firmware update.

ounswWwN =

Rendez-vous a l'adresse www.hp.com/go/futuresmart.
Sélectionnez Upgrade now (Mettre a niveau maintenant).
Recherchez votre modeéle d'imprimante Entreprise.
Sélectionnez le lien pour ouvrir la page de téléchargement
du micrologiciel.
5. Sélectionnez 0S Independent (Indépendant du systéme
d’exploitation) dans la liste des systémes d’exploitation.
6. Dans la section Firmware (Micrologiciel), recherchez
le fichier pour plusieurs systémes d’exploitation.
7. Sélectionnez Download (Télécharger).
Pour les instructions d’installation du micrologiciel, accédez
a www.hp.com/go/futuresmart.
1. Sélectionnez Upgrade now (Mettre a niveau maintenant).
2. Sélectionnez How to perform a firmware update
(Comment effectuer la mise a jour du micrologiciel).

HwnN =

Rufen Sie die Website www.hp.com/go/futuresmart auf.

Wahlen Sie Upgrade now (Jetzt aktualisieren).

Suchen Sie das Modell Ihres Enterprise-Druckers.

Wahlen Sie den Link, um die Seite zum Firmware-Download

zu 6ffnen.

5. Wahlen Sie 0S Independent (BS-unabhéngig) aus der Liste
der Betriebssysteme.

6. Im Bereich ,Firmware” suchen Sie die Datei fiir mehrere

Betriebssysteme.

7. Wahlen Sie Download.
Anweisungen zur Firmware-Installation finden Sie unter
www.hp.com/go/futuresmart.

1. Wahlen Sie ,,Upgrade now“ (Jetzt aktualisieren).
2. Wahlen Sie ,How to perform a firmware upgrade* (So fiihren
Sie eine Firmware-Aktualisierung durch).

HwnN =

Visitare il sito www.hp.com/go/futuresmart.

Selezionare Upgrade now (Aggiorna ora).

Trovare il modello di stampante Enterprise.

Selezionare il collegamento per aprire la pagina di download

del firmware.

5. Dall’elenco di sistemi operativi, selezionare 0S Independent
(Indipendente dal sistema operativo).

6. Nellasezione Firmware, trovare il file per piu sistemi operativi.

7. Selezionare Download.
Per istruzioni sull’installazione del firmware, vedere il sito
www.hp.com/go/futuresmart.

1. Selezionare Upgrade now (Aggiorna ora).
2. Selezionare How to perform a firmware update (Come
eseguire l'aggiornamento del firmware).

HwhnN =

Visite www.hp.com/go/futuresmart.

Seleccione Upgrade now (Actualizar ahora).

Busque el modelo de su impresora Enterprise.

Seleccione el enlace para abrir la pagina de descarga

de firmware.

5. Seleccione 0S Independent (Independiente del SO)
de la lista de sistemas operativos.

6. Enlaseccion Firmware, busque el archivo para varios
sistemas operativos.

7. Seleccione Descargar.

Para conocer las instrucciones de instalacion del firmware,

visite www.hp.com/go/futuresmart.

1. Seleccione Upgrade now (Actualizar ahora).

2. Seleccione Cdmo realizar la actualizacion de firmware.

HwWwnN =

BuxTte www.hp.com/go/futuresmart.

M3bdepeTe ,,AKTyanusupaHe cera“.

Hamepete cBos Mogen npuHTep Enterprise.

M3bepeTe Bpb3KaTa, 3a Aa 0TBOPUTE CTPaHMULATA 3a

usternsHe Ha pbpMyepa.

5. W3bepete,,bes 3HaueHne Ha O0C“ oT cnMcbka ¢
onepauuoHHU CUCTEMHU.

6. Bpasgena,®bpmyep” HamepeTe daiina 3a HAKONKO

onepauuoHHU CUCTEMHU.

7. W3bdepete ,UsTernane”.
33 MHCTPYKLMM 33 MHCTaNMpaHe Ha GbpMyepa BUXTe
www.hp.com/go/futuresmart.

1. WU3bepete, AKTyanusupaHe cera“.
2. W3bepete,Kak oa u3BbpLUa akTyanusupaHe Ha bpMyepa“.

HwnN =

Aneu a www.hp.com/go/futuresmart.

Seleccioneu Upgrade now (Actualitza ara).

Cerqueu el vostre model d’'impressora Enterprise.

Seleccioneu Uenllacg per obrir la pagina per baixar el

microprogramari.

5. Seleccioneu 0S Independent (Independent del SO) al llistat
de sistemes operatius.

6. Alaseccié Firmware (Microprogramari), cerqueu l'arxiu per
a diferents sistemes operatius.

7. Seleccioneu Download (Baixa).

Per obtenir les instruccions d’instal-lacié del microprogramari,
aneu a www.hp.com/go/futuresmart.

1. Seleccioneu Upgrade now (Actualitza ara).
2. Seleccioneu How to perform a firmware update
(Com s'actualitza el microprogramari).

HwnN =

3518 www.hp.com/qo/futuresmart,
BFEIBAR,

B3 ®BY Enterprise FTEINE S,
EFRENBEE LT ARG THRA,
NEERRANRPERSRERZL X,
Z—“_iF “BlE" BB T, BERSNMEERANX
7. EBRTH,

BXEMHZEZIRAA, Bk
www.hp.com/go/futuresmart,

1. %&FE “MBIAR

2. &TE “UMARTEGER" o

ounpkwWN=




1. Idite na www.hp.com/go/futuresmart.

2. Odaberite Upgrade now (Nadogradi odmah).

3. Pronadite svoj model pisaca Enterprise.

4. Odaberite poveznicu da biste otvorili stranicu za
preuzimanje opreme.

5. Odaberite 0S Independent s popisa operacijskih sustava.

6. U odjeljku Firmware (Oprema) pronadite datoteku za

visestruke operacijske sustave.
7. Odaberite Download (Preuzimanje).
Upute za instalaciju opreme pronadite na
www.hp.com/go/futuresmart.
1. Odaberite Upgrade Now (Nadogradi odmah).
2. Odaberite How to perform a firmware update
(Nacin provodenja azuriranja opreme).

Piejdéte na adresu www.hp.com/go/futuresmart.

Vyberte moznost Upgrade now (Aktualizovat).

Najdéte si svij model podnikové tiskarny.

Vybérem odkazu oteviete stranku pro stazeni firmwaru.

Vyberte ze seznamu operacnich systémi moznost

0S Independent (Nezavisly na 0S).

6. Vcasti Firmware vyhledejte soubor pro vice operacnich
systémdl.

7. Vyberte polozku Download (Stahnout).

Pokyny k instalaci firmwaru najdete na adrese

www.hp.com/go/futuresmart.

1. Vyberte moznost Upgrade now (Aktualizovat).

2. Vyberte moznost How to perform a firmware update

(Jak provést aktualizaci firmwaru).

vk wnN =

Go to www.hp.com/go/futuresmart.

Vzlg Opgradér nu.

Find din Enterprise-printermodel.

Veelg linket for at abne siden til download af firmware.
Vzlg 0S-uafhzengig fra listen over operativsystemer.
Under afsnittet Firmware skal du finde filen til flere
operativsystemer.

7. Valg Download.

Se www.hp.com/go/futuresmart for instruktioner vedrgrende
installation af firmware.

1. Velg Opgradér nu.

Vealg Sadan udferer du en firmwareopdatering.

ok wnN=

Ga naar www.hp.com/go/futuresmart.

Selecteer Nu bijwerken.

Zoek uw Enterprise-printermodel.

Selecteer de koppeling naar de pagina voor het downloaden

van firmware.

5. Selecteer Onafhankelijk van besturingssyteem in de lijst
met besturingssystemen.

6. Zoekin de sectie Firmware het bestand voor meerdere
besturingssystemen.

7. Selecteer Downloaden.

Ga voor instructies voor het installeren van de firmware naar

www.hp.com/go/futuresmart.

1. Selecteer Nu bijwerken.

2. Selecteer Een firmware-update uitvoeren.

AN =
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Minge veebilehele www.hp.com/go/futuresmart.

Valige Upgrade Now (Taienda kohe).

Leidke oma Enterprise’i printeri mudel.

Valige pisivara allalaadimise lehe avamiseks link.

Valige operatsioonisiisteemide nimekirjast 0S Independent

(Operatsioonisiisteemist séltumatu).

6. Valige jaotisest Firmware (Pisivara) fail mitme
operatsioonisiisteemi jaoks.

7. Valige Download (Laadi alla).

Piisivara paigaldusjuhiseid vaadake veebilehelt

www.hp.com/go/futuresmart.

1. Valige Upgrade Now (Taienda kohe).

2. Valige How to perform a firmware update

(Kuidas piisivara varskendada).

ik wnN =

Siirry osoitteeseen www.hp.com/go/futuresmart.

Valitse Upgrade now (P&ivitd nyt).

Etsi Enterprise-tulostimesi malli.

Valitse linkki, joka avaa laiteohjelmiston lataussivun.

Valitse kayttdjarjestelmien luettelosta 0S Independent

(Kayttojarjestelmariippumaton).

6. Valitse Firmware (Laiteohjelmisto) -osasta tiedosto useita
kayttojarjestelmia varten.

7. Valitse Download (Lataa).

Laiteohjelmiston asennusohjeet ovat osoitteessa

www.hp.com/go/futuresmart.

1. Valitse Upgrade now (P&ivita nyt).

2. Valitse How to perform a firmware update

(Ohjeet laiteohjelmiston paivittadmiseksi).

vnkewnN=

Metapeite otn dievBuvon www.hp.com/go/futuresmart.

EmA£€te Upgrade now (Apson evnuépwon).

Bpeite to povtéAo ektunwtr Enterprise mou diaBétete.

EmA£&€te to oUvoEapo ToU avoiyel tn oeAida AQYNC

UAIKOAOYLOMLKOU.

5. Ztn Aiota AEITOUpYIKWY cuoTnudtwy, emAé€te 0S
Independent (Ave€aptritwe AZ).

6. Xtnv evotnta «Firmware» (YALKOAOYLOPIKO), Bpeite To apyeio
TTou dlatiBeTat yix TOAAG AEITOUPYIKK GUOTHAHOTX.

7. EmA£E€te Download (Afyn).

Mo 0dNyieg OXETIKA PE TNV EYKXTAOTNGN TOU UAIKOAOYLOHLKOU,

avoatpe€te otn StelBuvon www.hp.com/go/futuresmart.

1. EmA£€te «Upgrade now» (Apgon evnuépwon).

2. EmA£Ete «How to perform a firmware update» (Mw¢ va

TIPOYHOTOTTOLOETE EVAUEPWOT TOU UMKOAOYLGULKOU).

pPWN=

Latogasson el a www.hp.com/go/futuresmart oldalra.
Kattintson az Upgrade now (Frissités most) gombra.
Keresse ki a megfeleld Enterprise nyomtatomodellt.
Kattintson a hivatkozasra a firmware let6ltési oldalanak
megnyitasahoz.
5. Az operdcios rendszerek listajabol valassza ki az
0S Independent (Operacids rendszertdl fiiggetlen)
lehetdséget.
6. AFirmware részben keresse meg a tobb operacids
rendszerre vonatkozé fajlt.
7. Kattintson a Download (Letdltés) gombra.
A firmware telepitésével kapcsolatos informaciékért latogasson
el a www.hp.com/go/futuresmart oldalra.
1. Kattintson az Upgrade now (Frissités most) gombra.
2. Kattintson a How to perform a firmware (A firmware-frissités
végrehajtasanak menete) hivatkozasra.

AN =



Kunjungi www.hp.com/go/futuresmart.

Pilih Upgrade now (Tingkatkan sekarang).

Cari model printer Enterprise Anda.

Pilih link untuk membuka halaman download firmware.

Pilih 0S Independent (0OS Independen) dari daftar sistem

operasi.

6. Dalam bagian Firmware, cari file untuk beberapa sistem
operasi.

7. Pilih Download.

Untuk petunjuk penginstalan firmware, kunjungi

www.hp.com/go/futuresmart.

1. Pilih Upgrade now (Tingkatkan sekarang).

2. Pilih How to perform a firmware update (Cara menjalankan

pembaruan firmware).

v b WN =

www.hp.com/go/futuresmart Ic 77t XL E T,
[Upgrade now] (ST <EM EZT VI LET,
BELD Enterprise 7Y > EFILERDITET,
Yoo )yILTIZ7—ADI7OYooO-R
R=EREFET,

5. ARL—=F AT SRFLD—ENS
[0S Independent] (0S FE{X7F) ZBIRLE T,

6. [Firmwarel(Z7—AzF7)tE7> 3> T EHOA
RU=F AT SRFALAICHRT DI 7AILERDIT
x7,

7. [Download]l (¥ o >O—-R)&EIJVvILET,

T7=LDIT7DA A= ILFIBICDOWTIE,

www.hp.com/go/futuresmart Z8B L TLEIT LY,

1. [Upgradenow] (S <EM &IV I LET,

2. [How to perform a firmware update] (7 7 — AT T 7 D7

wITr—hERTTEAREIVYILET,

AwWN=

www.hp.com/go/futuresmart TopabblHa eTiH;3.

Upgrade now (Ka3ip >xaHapTy) onumMacbiH TaHAaHbI3.

KacinopbIHAbIK NPUHTEP YATiCiH TabbIHbI3.

MwukpobargapnamaHbl XyKTen any 6eTiH awlyra cinTeMeHi

TaHJaHbI3.

5. Onepauusnbik XynenepgiH TisimiHeH 0S Independent
(0O Tayengi) onuMACbIH TaHAaHbI3.

6. Mwukpobargapnama 6eniMiHeH 6ipHelle onepaumanblk Xyie
¢ainbiH TabbIHbI3.

7. Download (KykTen any) napameTpiH TaHAaHbI3.

Mukpob6araapnamaHbl OpHaTy HYCKaynapbl yLUiH

www.hp.com/go/futuresmart TopabblHa OTiHi3.

1. Upgrade now (Kas3ip >kaHapTy) onuMACbIH TaH4AHbI3.

2. How to perform a firmware update (Mukpo6aroapnamaHbl

>KaHapTy aici) onuMACbIH TaHAAHbI3.

HwnN =

www.hp.com/go/futuresmart2 0| S5t Al 2.

X2 Ya0|= 5 MeEt .

7|48 ZE IS SEUC

Y3 Meisto] Welof ChR 2 HO|XIE WU
29 HM|¥| Z=0lA 0S IndependentS EATHL|C}.
Aol MMM OHE 2 MNE THY S HEU O

. OREREE Mejshc

=Yyl x| X|&ES B&{™H www.hp.com/go/futuresmart 2
0| S5 A|2.

1. XZdgoles st .

2. HY O UHIO|E 3l WH S MEdFL T

ok wWwN=
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Atveriet vietni www.hp.com/go/futuresmart.

Atlasiet Upgrade now (Atjauninat talit).

Atrodiet savu Enterprise printera modeli.

Atlasiet saiti, lai atvértu programmaparatiras

lejupielades lapu.

5. Operétajsistemu saraksta atlasiet 0S Independent
(Bez operétajsistemas).

6. Sadala Firmware (Programmaparatira) atrodiet failu
vairakam operétajsistemam.

7. Atlasiet Download (Lejupieladét).

Lai apskatitu programmaparatdras instaléSanas noradijumus,

apmeklgjiet vietni www.hp.com/go/futuresmart.

1. Atlasiet Upgrade Now (Atjauninat talit).

2. Atlasiet How to perform a firmware update (Ka veikt

programmaparataras jauninasanu).

HwnN -

Apsilankykite www.hp.com/go/futuresmart.

Pasirinkite Upgrade now (atnaujinti dabar).

Raskite savo jmonés spausdintuvo model;.

Pasirinkite saitg, kad atidarytuméte programinés aparatinés

jrangos atsisiuntimo puslapj.

5. Operaciniy sistemy sarase pasirinkite 0S Independent
(nepriklauso nuo operacinés sistemos).

6. Programinés aparatinés jrangos skiltyje raskite faila,
skirtg kelioms operacinéms sistemoms.

7. Pasirinkite Download (atsisiysti).

Jei reikia programinés aparatinés jrangos diegimo instrukcijy,

apsilankykite www.hp.com/go/futuresmart.

1. Pasirinkite ,,Update Now* (atnaujinti dabar).

2. Pasirinkite ,,How to perform a firmware update*

(kaip atnaujinti programine aparatine jranga).

HWwN =

Ga til www.hp.com/go/futuresmart.

Velg Oppgrader na.

Finn din Enterprise skrivermodell.

Velg koblingen for @ apne nedlastingssiden for fastvare.
Velg Uavhengig av operativsystem fra listen over
operativsystemer.

6. ldelen Fastvare, finner du filen for flere operativsystemer.
7. Velg Last ned.

Instruksjoner for installasjon av fastvare finner du pa
www.hp.com/go/futuresmart.

1. Velg Oppgrader na.

2. Velg Hvordan utfgre en fastvareoppdatering.

unkewnN =




Przejdz do strony www.hp.com/go/futuresmart.
Kliknij przycisk Upgrade now (Uaktualnij teraz).
0dszukaj model drukarki, ktérej oprogramowanie chcesz
uaktualnic.
4. Kliknijtacze, aby otworzy¢ strone pobierania
oprogramowania sprzetowego.
5. Zlisty systemow operacyjnych wybierz opcje
0S Independent (Niezalezny od systemu operacyjnego).
6. W czesci Firmware (Oprogramowanie sprzetowe) wybierz

w N =

plik z oprogramowaniem dla wielu systemoéw operacyjnych.

7. Kliknij przycisk Download (Pobierz).

Instrukcje instalacji oprogramowania sprzetowego znajdziesz

na stronie www.hp.com/go/futuresmart.

1. Kliknij przycisk Upgrade now (Uaktualnij teraz).

2.  Kliknij przycisk How to perform a firmware update
(Przeprowadzanie uaktualnienia oprogramowania
sprzetowego).

Acesse www.hp.com/go/futuresmart.

Selecione Atualizar agora.

Localize seu modelo de impressora Enterprise.

Selecione o link para abrir a pagina de download

do firmware.

5. Selecione Independente de SO na lista de sistemas
operacionais.

6. Nasecdo Firmware, localize o arquivo para varios sistemas
operacionais.

7. Selecione Download.

Para obter instrucdes de instalacdo do firmware, acesse

www.hp.com/go/futuresmart.

1. Selecione Atualizar agora.

Selecione Como realizar uma atualizacdo de firmware.

pPWN=

Accesati www.hp.com/go/futuresmart.

Selectati Upgrade now (Upgrade acum).

Gasiti modelul de imprimanta Enterprise.

Selectati legatura pentru a deschide pagina de descarcare

a firmware-ului.

5. Selectati 0S Independent (Independent de SO) din lista
de sisteme de operare.

6. Sub sectiunea Firmware, gasiti fisierul pentru mai multe
sisteme de operare.

7. Selectati Download (Descarcare).

Pentru instructiuni despre instalarea firmware-ului, accesati

www.hp.com/go/futuresmart.

1. Selectati Upgrade now (Upgrade acum).

2. Selectati How to perform a firmware update (Cum se

efectueaza o actualizare de firmware)

pWN=
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Mepenaute Ha canT www.hp.com/go/futuresmart.

Bbi6epute Upgrade now (06HOBUTD).

HaiauTe Mmogenb BalLero KOpnopaTMBHOO NPUHTEpa.

Bbi6epuTe CCbINIKY 419 NepexoAa Ha CTpaHuLYy 3arpysku

MMKPOMPOrpaMMHOro o6ecrieyeHus.

5. Bbi6epute 0S Independent (He3sasucumo ot 0C) u3 cnncka
ONepaLMOHHbIX CUCTEM.

6. B pa3gene MMKponporpaMMHoOro obecneyeHus Hangute
daiin ana HeckonbKUX OMepaLMoHHbIX CUCTEM.

7. Bbi6epute nyHkT Download (Ckauatb).

YT06bI NONYYNTb MHCTPYKLMM MO YCTAHOBKE MUKPOMPOrpaMmbl,

oTkpouTe cant www.hp.com/go/futuresmart.

1. Bbi6epute «Upgrade now» (06HOBUTD).

2. Bbibepute «How to perform a firmware update»

(Kak BbINOMHATL 06HOBMIEHME MUKPOMPOrPaMMHOI0

obecneyexus).

PWN =

Posetite www.hp.com/go/futuresmart.

Izaberite Upgrade now (Nadogradi odmah).

Pronadite model vaseg Enterprise Stampaca.

Izaberite vezu da biste otvorili stranicu za preuzimanje

firmvera.

5. lzaberite 0S Independent (Nezavisni 0S) na listi operativnih
sistema.

6. U odeljku za firmver pronadite datoteku za viSe operativnih
sistema.

7. lzaberite Download (Preuzmi).

Uputstva za instalaciju firmvera potrazite na adresi

www.hp.com/go/futuresmart.

1. lzaberite ,Upgrade now“ (Nadogradi odmah).

2. lzaberite ,,How to perform a firmware update*

(Kako se obavlja azuriranje firmvera).

PN

Prejdite na stranku www.hp.com/go/futuresmart.

Vyberte moznost Upgrade Now (Inovovat teraz).

Vyhladajte pozadovany model tlaciarne Enterprise.

Vyberte odkaz na otvorenie stranky na prevzatie firmvéru.

Zo zoznamu operacnych systémov vyberte polozku

0S Independent.

6. V Casti Firmware (Firmvér) vyhladajte stbor pre viaceré
operacné systémy.

7. Vyberte polozku Download (Prevziat).

Pokyny na instalaciu firmvéru najdete na stranke

www.hp.com/go/futuresmart.

1. Vyberte moznost Upgrade now (Inovovat teraz).

2. Vyberte moznost How to perform a firmware update

(Ako vykonat aktualizaciu firmvéru).

uhwnNn =




7.

HwWwN =

Obis¢ite spletno mesto www.hp.com/go/futuresmart.
Izberite Upgrade now (Nadgradi zdaj).

Poiscite model tiskalnika Enterprise.

Izberite povezavo, da odprete stran za prenos vdelane
programske opreme.

Na seznamu operacijskih sistemov izberite 0S Independent
(Neodvisno od operacijskega sistema).

V razdelku »Firmware« (Vdelana programska oprema)
poiscite datoteko za vec operacijskih sistemov.

Izberite Download (Prenos).

Navodila za namestitev vdelane programske opreme najdete

na spletnem mestu www.hp.com/go/futuresmart.

1.
2.

7.

ounkrwnN=

Izberite Upgrade now (Nadgradi zdaj).
Izberite How to perform a firmware update (Kako posodobiti
vdelano programsko opremo).

Ga till www.hp.com/go/futuresmart.

Vélj Uppgradera nu.

Leta upp din Enterprise-skrivarmodell.

Valj lanken for att 6ppna hamtningssidan for firmware.
Vdlj 0S-oberoende i listan dver operativsystem.

Under Firmware-avsnittet soker du filen for flera
operativsystem.

Valj Hamta.

Firmware-installationsanvisningar hittar du pa

www.hp.com/go/futuresmart.

1.
2.

7
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Valj Uppgradera nu.
Valj Hur utfdr jag en firmware-uppdatering.

i www.hp.com/go/futuresmart

vian Update Now (81liamviui)

mjum%mﬁuﬁ Enterprise wa9ngs
L§aﬂﬁaﬁLﬁ"lmﬂwﬁwmaﬁhgmﬂfwnf

viion 0S Independent (Lidufy 0S) Mnsamsszuulfiiims
aneldiahu Firmware (i) Wnlwddmduszuud flisns
AASZUL

viian Download (m31inan)

TumsAnsaisuns A WA www.hp.com/go/futuresmart

1.
2.
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vian Update Now (81liamviui)
vian Ismsnazdtinmisuns

gi4E www.hp.com/go/futuresmart °

J2{2 Upgrade now (IZEDAAR) -

SHIBEY Enterprise ENRAERIYE o

EEEALUFBHETHER -

RIEZ R BB EPEIZ 0S Independent
(EMEERGEE) o

£ Trirmware) (3182) BEET @ r SHERRSEFEE

RARIMER -

=12 Download (&) -

NTEHEEREIET » FA01E www.hp.com/go/futuresmart e

=2 TUpgradenow) (IZEDAER) -
J#1E THow to perform a firmware update]

(ANAHAITHREERM)
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7.

www.hp.com/go/futuresmart adresine gidin.

Upgrade now (Simdi yiikselt) secenegini belirleyin.
Enterprise yazici modelinizi bulun.

Bellenim indirme sayfasini agmak icin baglantiyi secin.
isletim sistemleri listesinde 0S Independent (Bagimsiz
isletim Sistemi) secenedini belirleyin.

Bellenim béliimiiniin altinda, coklu isletim sistemleri icin
olan dosyayi bulun.

Download (indir) secenegini belirleyin.

Bellenim yiiklemesi yonergeleriicin

www.hp.com/go/futuresmart adresine gidin.

1.
2.

PwWwnN =
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7.

Upgrade now (Simdi yiikselt) secenegini belirleyin.
How to perform a firmware update (Bellenim
glincellestirmesini gerceklestirme) secenegini belirleyin.

3ainaiTb Ha Be6-cantT www.hp.com/go/futuresmart.
Bu6epitb nyHkT Upgrade now (OHOBMTHM 3apa3).

BunbepiTb BUKOpUCTOBYBaHY Mogenb npuHTepa Enterprise.
KnauHiTb NocunaHHs, Wob nepenTyn Ha CTOPIHKY
3aBaHTaXKeHHA MiKpOMNporpamu.

3i cnncky onepauiiiux cuctem Bubepitb 0S Independent.
VY po3gini Firmware (Mikponporpama) 3Hanaitb daiin,
niATPMMYBAHUIM AeKinbkoMa onepauinHMMM CMCTEMaMK.
Bu6epitb nyHkT Download (3aBaHTaxuTh).

IHCTPYKLUIi 3i BCTAHOBNEHHA MiKPOMPOrpamMu AMB. Ha Be6-CauTi
www.hp.com/go/futuresmart.

Bu6epitb nyHkT Upgrade now (OHOBKTM 3apa3).
Bubepitb nyHKT How to perform a firmware update
(IHCTPYKLULT 3 OHOBMEHHA MiKpONporpamm).

Truy cap www.hp.com/go/futuresmart.

Chon Upgrade now (Nang cap ngay).

Tim kiéu may in Enterprise cGia ban.

Chon lién két dé mé trang tai xuéng chuang trinh cd sd.
Chon 0S Independent (HDH Dac lap) tir danh sach hé diéu
hanh.

Trong phan Firmware (Chuang trinh cd sé), tim tép cho
nhiéu hé diéu hanh.

Chon Download (Tai xuéng).

Dé biét hudng dan vé chuang trinh cd sd, hay truy cap
www.h m futur

1.
2.

a2l doisl dadld (o Jitimne Juiiid oUBS s1>

Chon Upgrade Now (Nang cap ngay).
Chon How to perform a firmware update (Cach thuc hién
cap nhat chuang trinh co s0).

.www.hp.com/go/futuresmart (J| J&l
.031did)y5 50>
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.DOWNLOAD su> .7
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Restriction on Hazardous Substances statement (India)
This product complies with the “India E-waste Rule 2011” and prohibits use of lead,
mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl
ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except
for the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

Tehlikeli Maddelere iliskin Kisitlama ifadesi (Tirkiye)
Turkiye Cumhuriyeti: EEE Yénetmeligine Uygundur

O6wmexeHHs 3rigHo NonoXxeHHA Npo LWKiANMBI pe4yoBuHK (YkpaiHa)

6751-15

O6nagHaHHSA BignoBigae BUMoram TexXHIYHOro pernaMmeHTy WoA0 0BMeEXEHHS BUKOPUCTaHHS

Oeskmx HebeaneyvHmx PEYOBUH B EJIEKTPUYHOMY Ta €J1EKTPOHHOMY obnagHaHHi, 3aTBepPPKEHOro

noctaHoBoto KabiHeTy MiHicTpiB Ykpainu Big 3 rpyaHs 2008 Ne 1057

Hardware Recycling Information (Brazil)

Este produto eletronico e seus componentes ndo devem ser descartados no lixo
comum, pois embora estejam em conformidade com padrées mundiais de restricdo a
substancias nocivas, podem conter, ainda que em quantidades minimas, substancias
impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida util deste produto, o usuario devera
entrega-lo a HP. A ndo observancia dessa orientacdo sujeitara o infrator as sancées

[
-

Néo descarte o
produto eletrénico
em lixo comum

previstas em lei.

Apds o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deveréo ser entregues ao
estabelecimento comercial ou rede de assisténcia técnica autorizada pela HP.

Para maiores informacdes, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse:
http://www.hp.com.br/reciclar
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